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2. Linguistic and cultural peculiarities of intimisation in English and Ukrainian folk texts (on the basis of animal
fairy tales)

Pedepar:

1. Y nuceprauilHOMy IOCJIiIKEHH] 3alIPOIIOHOBAHO HOBUM KOMILJIEKCHUM MiAXif, 40 3iCTaBHO-TUIIOJIOTTYHOTO
BMBYEHHSI CIIO0CO0iB, IPUIOMIB Ta 3aC00iB iIHTUMI3aLlil B aHIJIIMCbKUX Ta YKPaiHChKUX Ka3Kax PO TBAPUH;
PO3p06JIEHO METOAMKY 3iCTaBJIEHHS TEKCTOBUX ITPMIOMIB Ta MOBHUX 3ac06iB iHTUMI3alii y (OIbKIOPHUX TEKCTaX
HeOJIM3bKOCTIOPiTHEHNX MOB; BU3HAY€HO Jiasori3aliilo Sk OCHOBHMI CIOCi0 iHTHMI3allii B aHTIINChKUX Ta
YKpalHChKUX Ka3Kax IIPO TBAPKH; BUSIBJIEHO YHiBepcasbHi 11 ifioeTHIYHI 0COBIMBOCTI TEKCTOBUX NPUMOMIB
iHTMMI3allii; IpoaHasi30BaHO HalliOHAJBHO-KYJIbTYPHY crielindiKy MOBHUX 3ac00iB iHTMMI3allii B 3icTaBII0OBaHUX
(POJIBKJIOPHUX >KaHPaAX; BCTAHOBJIEHO CIIJIbHI Ta BiIMiHHI TeHAEHIil €THOKYJIbTYPHOI MapKOBAHOCTI iHTUMI3alLlii B

aHTJINCHKIN Ta YKPaiHCBKi MOBax.



2. The thesis outlines a new comprehensive approach to contrastive and typological study of intimisation methods,
devices and means in English and Ukrainian animal fairy tales; it presents the reconstruction of the poetical and
stylistic means of intimisation in English and Ukrainian animal fairy tales; determines dialigisation as the common
method of intimisation in English and Ukrainian animal fairy tales; characterizes universal and idioethnic
peculiarities of intimisation textual devices; analyzes national and cultural specifics of the intimisation linguistic
means in compared folk genres; deals with common and distinctive tendencies of the ethnic and cultural
intimisation markedness in English and Ukrainian languages.
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